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ítöTHrstésl érák: égisz évre 100 K, félévre 80 K, 
negyedévre 40 K, egy hóra 18’80 K. Egyes szém ára 2 K.

S !
„Hiszek egy Istenben, :
Hiszek egy hazában. I
Hiszek egy isteni örök igazságban.
Hiszek Magyarország feltámadásában.

Ámen1

Szemle.

.4 pénzügyminisztérium új luxusadó
kat állapított meg. A legutóbbi ülésen a 
külföldről behozott ' italok luxusadóját tár
gyalták. A külföldről behozott likőr, pezsgő 
és más szeszesital után 20 százalék általános 

... fény űzési adót javasolnak. A pezsgőadó 
ezen kívül esik számításba. .4 belföldi borok 
után 10 százalék a fény űzési adó.

A külföldről behozott luxusélelmiszerek, 
úgymint a gyümölcs és gyarmatárú, to
vábbá a dobozba csomagolt, füge, datolya 
és malaga után a kereskedő 20 százalék 
luxusadót fizet. A kaviár, a külföldi csiga, 
tengeri rák, lazac'és osztriga, valamint a 
makaróni fényüzési adója, szintén 20 
százalék.

Mi, szegény kisemberek, szájtátva ol
vassuk e megállapításokat. Ilyen finom
ságokat még álmunkban sem eszünk. .4 mi 
étlapunkon a krumpli, a bab s most nyá
ron a saláta a borsó szerepel, meg a víz. 
S boldogok vagyunk, ha ezekből is jólak
hatunk. . . ■

Az intelligens középosztály teljesen le
rongyolódott s eladósodott, a földmives osz
tály a verejtékes munka mellett alig .bírja 
a reá kirótt óriási terheket. Július elsejé
től az a sok ezer elbocsátott tisztviselő szin
tén szájtátva lesheti majd a sült galambot. 
Itt mellesleg megjegyezzük, hogy az akkori 
kormány nagy mulasztást követett el, hogy 
a megszállott területen élő tisztviselőknek 
nem adott utasítást. Le kellett volna ten
niük az esküt s helyükön maradhattak 
volna és így sokkal többet tehettek volna 
a magyarság érdekében. Elmenekültek s 
helyükbe beültek a csehek, a románok, a 
szerbek.

Szóval: koldus, lerongyolódott ország 
vagyunk. S nem kegyetlen iróniája a sors
nak, hogy azért vígan fizetünk jóvátételt s 
a minisztériumban fényüzési adókon törik 
a fejüket ? ?

A tény ^z, hogy amíg sokan hibá
jukon kívül nyomorognak, addig nagyon 
sok még mindig azoknak a száma, akiknek 
nem jó étel a bab, a krumpli s nem jő 
ital a víz, hanem kaviárral, lazaccal,, 
osztrigával, külföldi, csemegével tömik a 
gyomrukat s pezsgőt, meg likőröket isznak rá! 

x A nyomorgó osztályok eleget adóztak 
már az országnak vérben és vagyonban. 
Ezektől már nem lehet többet kívánni. Mert 
éhség, a rongyosság", a nyomorúság csak 
nem fényűzés?

Keresztény kisgazda- és földmlves-pártl politikai lap,

Felelős szerkesztő :

ZSILAVY SÁNDOR.

A pénzügyminisztériumban nagyon 
okosan tennék, ha azokkal fizettetnék a 
jóvátételt és a sok mindenféle adót, 'akik
nek még mindig telik a fényűzésre. Köny- 
nyen fizethetnek, még csak a nyomort sem 
fogják megismerni, mert, marad hlég nekik 
elég. Úgyis a becsületes magyarok vérén 
és verejtékén lettek milliárdosok. Vagy 
talán a papirbakancs, rongy, papirposztó 
és a hadseregszállítás elég jogcím arra, 
hogy 6k nebántsvirágok legyenek ?
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TÁVI BÁTOR
(SHpit tiuló®Hónklól.)

A hágai konferencia.
Hága, jun. 24.

A magántulajdon, az adósságok és 
hitelkérdés megvizsgálására kiküldötta 

három albizottság hivatalos kommüniké
jéből kitűnik, hogy az albizottságok az 
oroszok megérkezéséig megkezdték az 
előkészítő munkálatokat. A Times érte
sülésé szerint a szovjetkormány utasította 
a hágai orosz delegációt, hogy követelje 
azoknak az összegeknek visszaadását, 
amelyeket a cári kormány a külföldön 
letétbe helyezett. Ezekből az összegekből 
300 millió rubel van londoni bankokban, 
160 millió Parisban, 115 millió 'Stock
holmban.

A sorház-utcai robbanás.
Budapest, junius 24.

Az Ébredő Magyarok Egyesületének 
a Sörház-utca 3. sz. kapuja előtt történt 
robbanás ügyében a rendőrség folytatja 
a nyomozást, amely azonban semmiféle 
eredménnyel nem járt E pillanatban a 
nyomozást vezető hatóság még teljes 
sötétségben tapogatódzik.

A robbanás, mely fél 1 óra tájban 
történt, szétroncsolta az épületnek tölgyfa 
kapuját és: a légnyomás bezúzta a szem
ben levő ház ablakait, sőt mivel a rob
banószer a •kapunak a Duna 
sárkábah voltTthelyezve, a 
ereje az ellenkező irányban 
ilyen módon . a Váczi-utcában 
néhány ablakot. A rendőri 
során kihallgatták a ház portását és a 
nemzetvédelmi osztálynak négy tagját, 
akik az épületben a ruhatár közelében 
egy helyiségben aludtak. Czibot Ferenc 
detektivfőnök-Jdjelentette, hogy a rend
őrség mindent elkövet a tettesek kézre- 
kerítésére, de igen nehéz, majdnem te
hetetlen feladat előtt áll, mert a háborút 
•követő forradalmakban rengeteg-mennyi
ségű kézigránát került a iegmegbizhatat- 
lanabb elemek kezébe.

felöl levő 
robbanás 

hatott és 
is bevert 

nyomozás

r

..Csonka Magyarország* nem ország, 
Egész Magyarország —■ mennyország 1*

A keresztény kisgazda- és földmives-szévetség 
hivatalos lapjai;; Sí-*-:' 

Megjelenik minden pénteken és vasárnap.

Firkászok gyámkodása
gazdáink felett.

( y.) A korai szárazság, amely gabo
náink nagy részénél a korai érést idézte 
elő, nem kecsegtet valami bő aratással. 
A búza sínylette rneg leginkább a száraz
ságot.

Még lábán áll ez a kevés kis ter
ménye a gazdának. Még ott rengenek a 
tikkasztó hőségben a táblák aranykalászai. 
A pajeszos .zsidó firkászok azonban az 
újságok hasábjain már adják-veszik a 
gazda terményét. Egymásután adják a 
tanácsot, hogy 'így,' meg úgy kell az 
ország gabonatermését értékesíteni. Való
ságos getthói tőrt rendeznek arra a ter
ményre, amelyet se nem vetettek, se nem 
szántottak, sem pedig imádságos ajakkal 
nem fordultak a mindenek Urához, hogy 
óvja meg a gazda verejtékes munkáját 
minden elemi csapástól, szárazságtól, 
jégtől, fűztől, vésztől. De az aratásnál 
már jelentkeznek ezek a föcsögős szájú 
firkászok. Hasábokat írnak tele a zsidó 
lapokban és ajánlgatják, hogy a gaboná
val ezt, meg azt kell tenni.

Ha még a tanács olyan volna, hogy 
abból a gazda is nyerhetné valamit! 
Hát még csak elnyelnénk ezt a fene- 
gyerekeskedést. De nem úgy van. A 
tanács olyan, hogy abból mindenkinek 
haszna van, legfőképen nekik, vesztes 
egyedül a gazda. Hát csak tartsák meg 
maguknak a firkász urak a jó tanácsaikat. 
Ne üssék a görbe orrukat oda, ahol 
semmi keresetük sincs. Bízzák csak a 
gazdákra, hogy termésükkel mit akarnak 
tenni, hogyan és mikor óhajtják értéke
síteni. Nem szorulnak a pajeszos firká
szok gyámkodására.

Vájjon megkérd^ték-e valaha a 
földmives népet, hogy a szénbányák 
hogyan értékesítsék a szenet, hogy a 
gépgyárak hogyan adják el a gépjeiket, 
hogy, a kereskedők hány százalékot keres
senek a vásznon, a szöveten, a ruhán, a 
borsón, .mennyiért adják az ásót, a kapát, 
az ekét, a csizmát és így tovább. Eszébe 
jutott-e valakinek mindezekről öt meg
kérdezni? Soha. Most, tehát hallgassanak 
és ne fecsegjenek. Földmives népünk ezek
nek a tintamaszatoknak a gyámkodása 
és beleavatkozása nélkül is tudott ter
melni és tudni fogja a terményeit érté
kesíteni is. Egyszer már őt is megilleti 
az a jog, hogy terményei felett szabadon 
rendelkezhessék. A karvájokat pedig lesz 
ereje a búzatábláiról elhessegetni.
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árahelyezkedett^ s-

;da- és Föld
le" februári 

^sértek eredménye, 
náes -hagygyiilésünk

„Keresztény ^Kisgazda- és Földmi-
Szövetségünk" február havában tartott 

nagygyűlésén, amelyen 417 községünk képvi
seltette magát, erélyesen állást, foglalt az őrlési 
adók eltörlése /ne//eZ/, amelyet terjedelmes meg- 
okolással terjesztett fel ■ a kormányhoz. Mint 
értesülünk, a kormány megértéssel fogadta föld
mives népünk emez .-állásfoglalását és belátta, 
hogy az öt százalékos őrlési adó érzékenyen 
sújtja a legkisebb emberekéi is. A csütörtökön 
tartott minisztertanács tehát elhatározta, hogy 
enged a gazdaközönség méltányos és igazsá
gos kérelmének s a 15 százalékos őrlési adót 
10 százalékra, a békebeli illetékre szállítja le.

Azt hisszük, a kormány intézkedése föld
míves népünk körében közmegnyugvásra fog 
találni.

Nem mulaszthatjuk el azonban felhívni 
földmives népünk figyelmét ez alkalommal is 
arra, hogy az egyesülésben, a szervezkedésben 
rejlő hatalmas erő képes csak érdekeiket meg
védelmezni és jogos követeléseiknek csak ezen 
a réven tudnak érvényt szerezni.

Hagyjanak fel végre a sült galamb féle 
'. politikával. Hiába várták, hiába várják ölhetett 

kezekkel, az soha nem repül a szájukba. Olyan 
ez, mint az öngyilkos fogkeféről szóló mese. 
Sohasem válik valóra. Azonban megértéssel, 
közös akarattal, váll vállhoz vetve, tömör sorok
ban, együttes erővel sok mindent elérhetnek. 
íme, itt az eredményi

Meglévő szövetséges községeinket töltse 
el a büszke öntudat, 
volt meddő, nem volt 
izmaikat, erősítse meg 
további küzdelemre.

Azok a községek 
nem .voltak benn szervezetünkben és kényelmes 
tunyasággal ' nézték társaik, saját keresztény 
kisgazda és földmives fajuk roppant gazdasági 
küzdelmét, hagyjanak fel vétkes _ tunyaságuk
kal és siessenek erősíteni a „Keresztény Kis
gazda- és Földmives-Szövetség* táborát, amely 
már közel hatszáz községet számlál sorai között. 
Siessenek, míg nem késő! Láthatják, hogy 
együttes erő képes csak megmenteni őket a 
végromlástól. Tanuljanak és okuljanak. Ne 
áltassák magukat hiú ábrándokkal. Másoktól 
nem várhatnak semmit! Csak az lesz az övéké, 
amit saját erejükből ki tudnak vívni!

hogy küzdelmük nem 
hiába és acélozza meg 
lelkűket, bizalmukat a

pedig, amelyek eddig

Megint azt akarják, 
hogy a gazda legyen a „durák“.

Adófizetés aranyban.
Mit javasolnak az újságkukacok?

(—y.) Ma már úgy vagyunk, hogy minden 
kis tintakukac valóságos pénzügyi szaktekin
tély. Csak úgy hemzsegnek az újságok hasáb
jain a különböző adó- és pénzügyi javaslatok, 
amelyek nem sokban különböznek a mosogató
rongy siralmaitól. Erre, meg arra sem hallgat 
a kulya sem. Még ez a szerencsénk, máskülön
ben rövid idő alatt — szabadulva az adóterhek- 
től, egyéb foglalkozás hiányában — el mehetne 
a mi földmives népünk Győrbe, a lekésett 
utasokat vigasztalni. Ha rajtuk állna, könnyen 
idejuthatnánk.

, Ugyanis egyik-másik lapban — most az 
aratás küszöbén — az a jámbor óhajtás merült

dunántúli hazánk

ezeknek a felcser finánc-kapacitásoknak 
a réttlről, hogy az állam ne pénzben, hanem 
természetben szedje bevételeit, az ^dóit ne 
bankjegyekkel, hanem arannyal kelljen fizetni. 
Ugyanannyi aranykoronát fizessen mindenki ma 
adóban, amennyit a háború előtt fizetett. Sze
rintük nagyon jogosált eljárásjvolna, mert pél
dául a gazdák (ha példa keit mindig-a. gazdát 
rántják elő) búzájukért ma ugyanannyi. koro
nát kapnak, mint amennyit béke idejében kap
tak és összes adójuk aranykoronákban még. 
negyedrészét sem teszi ki a békében fizetett 
adójuknak. Természetesen, szerintük ez így van. 
Hiába 1 Éhes disznó makkal álmodik. Nekik 
csak a búza van szűkében. Búza és harmad
szor is a búza, amelyet szeretnének felfalni.

Arról azonban bölcsen megfeledkeznek, 
hogy- az állatárak nem emelkedtek hasonló 
arányban, pedig a legtöbb gazdának ez volt és 
ez most is a legfőbb bevétele és hogy a mezö- 
gazdasági termelés kiadásai nagyobb mértékben 
emelkedtek, mint bevételei,' továbbá a mező
gazdasághoz szükséges termelőeszközök árai 
messze felülmúlják a földmives terményei árát, 
tehát csak jóval kevesebb adót bír el.

Tegyük fel, hogy a gazdáknál — habár 
igazságtalanul — még valahogyan meg lehetne is 
valósítani a természetben lerovandó adót, de 

I biztosan csődöt mondana az egész .adópakli az 
i iparosoknál, a kereskedőknél és egyéb más 
I foglalkozási ágaknál. A vége ismét csak a régi 
I nóta, régi tánc, hogy ismét a földmives nép 

lenne a durák: ö fizetné, szegény, természetben 
az adót, a buzát és az aranykoronát, a többiek 
pedig a mai rossz koronákkal bújnának ki az 
egyenlő teherviselés alól. Még mit nem!

! Azok a jámbor pénzszakértők, akik ilyen 
' rémesen nagyszerű adóreformot izzadnak ki, 

bölcsességükért megérdemlik, ha valamely in
gyenes nyári fürdőbe pénztárosnak pályáznak. 

'Ott még talán értékesíthetik finánctehetségüket.

Uj rendelet a haszonbérletekről.
Nagyobb haszonbérletekről. .

A földmivelésügyi minisztériumban tartott 
értekezleten az illetékes szakkörök megállapod
tak abban, hogy a haszonbérleti szerződések 
megváltoztatását csak azoknál a szerződéseknél 
lehet kérni, amelyeket 1921. gazdasági évben kö
töttek meg.

A bíróság egyéb .haszonbérleti szerződés
nél terményben, illetőleg a terménynek meg
felelő pénzértékben bármely fél kérelmére köte
les megállapítani a haszonbért. A haszonbér 
megváltoztatását kérelmező fél az eddigi öt 
százalék helyett csupán két százalék kereseti 
illetéket köteles letétbe helyezni és ezt beszá
mítják az ötszázalékos ítéleti illetékbe.

Ami pedig a jövő évi mezőgazdasági ha
szonbérleti szerződéseket illeti, ezeknek a szabá
lyozásáról a földmivelésügyi miniszterrel egyet
értőig törvényjavaslatot nyújt be annak idején 
a nemzetgyűlésen.

Kishaszonbérletek.
A haszonbérleti szerződésekről most ki

bocsátott rendelet nem vonatkozik a kisbérie
tekre. A kisbérietek meghosszabbításáról ugyanis 
külön rendelet fog intézkedni, amelynek az a 
lényege, hogy azokban a községekben, ahol a 
földreformot még nem hajtották végre, a kis
bérietek maguktól meghosszabbíttatnak egy esz
tendőre.

=±= - Jiirdesseti = 
a ,4)utiántúH Jtazánk^-ban ■ ■ ■ ■ .
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A pénz.
Síb er ék kánkhán tánca.

I Űfíz mégfa s jegeld ríjödta b N k ií;: f alj|fa fiú s
Jutáról beszélnek az emberek. A pénz értéke 

izgat mindenkit. És méltón. is, mert pén
zünk rosszabbodása drágaságot, javulása pedig 
olcsóbbodást von maga után. Érthető ■ tehát az 
az izgalom, amellyel pénzünk hullámzását kíséri • 
a közönség. Csak egyre nem gondolnak I 
Azokra a lelketlen spekulánsokra, akik csak 
azért, hogy saját zsebüket tömhessék, koronánk
kal, a zsebmetszőnél is akasztófáravalóbb mó
don üzérkednek. Ezek az úgynevezett „síberek*, 
akiknek 99 százaléka zsidó. Ezek járják a 
kánkhán táncot a börzén .és nem törődnek vele, 
ha 56 rój 50-re lökik vissza a koronánkat, s 
ezzel milliók kenyerét drágítják meg. Csak az 
a fő, hogy ők — agazemberek —- nyerhesse
nek pár százezer koronát. Persze, ezt a zsidó 
sajtó egészen máskép állítja be és a keresz
tény kormányzásra tolja a korona romlását. 
Védelmébe veszi az üzéreket, akiket pedig még 
Krisztus is korbáccsal kergette ki a templomból.

A valutaspekuláns síbereknek megrend- 
szabályozását és a valutaforgalom megadózta
tását jelentette be a pénzügyminiszter. Nosza 
megijedtek erre a gazok és hirtelen márul- 
holnapra felhajtották a koronát 50-ről 56-ra, 
hogy kiengeszteljék a pénzügyminisztert.

A pénzügyminiszter pedig most már áll
jon szavának és ne ijedjen meg a liberális 
sajtó és a siberek ordítozásától. Inkább üvölt- 
sön az egész zsidó sajtó, síbereive! ■ együtt, 
semhogy milliók és milliók kétségbeesése 
fokozódjék. Erős kézzel, erős akarattal fogjon 
hozzá mielőbb a megrendszabályozásukhoz ad
dig, amíg teljesen le nem rongyolódtatnak 
bennünket. Meglátjuk, lesz-e bátorsága végre 
a pénzügyminiszter úrnak ott is kotorászni, 
ahol még van. A föld népe felé ne -kacsingas
son, mert ott már letaroltak mindent.

Sikkasztó orosz népbiztosok.
Ép' úgy, rabolnak a gazok, mint nálunk 

raboltak.
A mieink is tőlük tanulták.

Ebnek — eb a barátja. Kutyából szalonna, 
botból beretva nem lesz soha. A dicső proletár- 
zsebmetszők egyformák, az oroszoknál csakúgy, 
mint nálunk. Rabolnak, gyilkolnak, ahogy épen 
piszkos állati ösztönük megkívánja. Koldussá 
rabolják a, búrzsujokat és amikor náluk- mér
nem találnak mit rabolni,, akkor kilopják saját 
proletárjaiknak még a szemét is. Nincs kímélet.

'Nem is válogatósak, ha rabolni kell. Gon
dolják, a pénznek nincs szaga, akár burzsujé, 
akár prolié. Ez. az a hííW^proletárjólét! A zsi- 
ványok uralma, amel^^jta módjára termeli 
ki magából a gazokat/^ gyilkosokat és sik- 
kasztókat.

Szinovjev, az orosz szovjet hírhedt nép
biztosa, csekély 30 millió rubelt sikkasztott el 
az éhező proletároktól, amelyet úgy könyvelt 
el, mintha a pénzt már kiadta volna' Európa 
forradalmasítására. Az ügy rendkívüli „műfel- 
háborodást* keltett az orosz központi szovjet
ben, mert ilyen rekordot — a sikkasztás terén — 
még a legfőbb népbiztos sem ért el,.vagy nem 
mert megreszkirozni. Az irigység bántja egy 
kissé őket.

A közvélemény most azt várja, hogy a 
végrehajtó bizottság a sikkasztó népbiztosokkal 
szemben is a legerélyesebben fog eljárni. Köz
ben Szinovjev elvtárs vígan dudorássza: „Vár
hatsz babám, elvárhatsz" ...

Ugyanis ez ideig még a hajaszála sem
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görbült meg és valószínűleg nem is fog meg
görbülni, azon egyszerű oknál fogva, hogy varjú 
a varjúnak nem vájja ki a szemét.

Hitvány magyar az, aki ilyen népségnek 
az előcsahosait beküldőbe a magyar parlamenbe, 
ahol az ország pénzéből fizetik most nemze
tünk gyilkosait. ' '

7 Friedniann ■ ■
a kiválasztott néphez tartozik, aki a csalásban 
is hű maradt népéhez. Szegény Toldi János, 
gyöngyösi gazda, bizonyára nem felejti el még 
halálos ágyán sem ezt a díszes nevet, amely
nek kaftános viselője amúgy félzsódérról ala
posan becsapta ő kigyeimét.

Persze, erről nem ir Drozdyék „Vörös 
Ugarja", sem pedig a sémiek nemzetségének 
liberális újságjai. Hanem ha például fordítva . 
történt volna és Toldi uram nyelette volna le | 
a kefét Friedmannal, lett volna olyan jerichói 
zür-zavar Drozdyéknál és a zsidó újságokban, í 

hogy a komáromi vár is megremegett volna \ 
belé. De így! Minek! Hisz, csak egy paraszttal 
történt az egész hecc.

Lássuk csak, hogy is történt ez a kis 
„ártatlan" zsarolás?

Toldi . János, gyöngyösi szőlőbirtokos, 
Friedmann király utcai kereskedésében négy 
méter szövetet vásárolt s ezért kifizetett 3600 I 
koronát. Néhány órával később újból Fried
mann üzlete elé vetődött, amikor is Friedmann 
segédje, Dobó Imre (milyen jó koronás magyar 
neve van) a vidéki gazdát az üzlet előtt meg
pillantotta, kiment hozzá és felszólította, hogy ; 
menjen vele az üzletbe, mert 3600 korona 
helyett csak 1600. koronát fizetett. Toldi János j 
erre bement az üzletbe, ahol szóvá tette a dől- 
got a főnök előtt. Friedmann szintén azt erő- 
sítgette, hogy 2000 koronával kevesebbet fize
tett a szövetért s megfenyegette Toldit, ha a 
2000 koronát ki nem fizeti, rendőrt hivat és 
beviteti a rendőrségre. Toldi, hogy a kellemet
len helyzetből szabaduljon, a 2000 koronát ki
fizette, eltávozott az üzletből és zsarolás címen 
a kereskedőt és segédjét feljelentette.

így került barátságba Toldi Friedmannal, 
amely barátságra, reméljük, a bíróság üti rá a 
'pecsétet úgy, hogy Friedmann belegebed.

Rongyaiban feszeígő város.
Nem elég az a súlyos teher, amelyet a 

megélhetés nyomorúsága vállairjkra rak. Nem 
elég, hogy ennek a szerencsétlen Pápa váro
sának .időtlen-időktől fogva az a szomorú 
elsőbbség jutott osztályrészül, hogy pótadó
jával szinte vezetett a magyar városok között. 
Örökké rongyaiban feszengett és magas allűröket 
vett fel.

Amint halljuk, most még az eddigieken ■ 
is túl akar tenni: Törvényhatósági jogú várossá 
akar átalakulni. Tessék, akar! Akarják mások, 
aiknek kevés az r. t. város. Méltóságos és 
egyébb cimek kellenek, amelyet mi izzadjunk 
ki a számukra. Nem! Uraim I Várjunk addig, 
amíg eljutunk arra, hogy ezt a nagyzási mániát 
kifizethetjük a kisebbik zsebünkből. Mi eléggé 
nyomorgunk/jelenleg a „rendezett tanácsú" vá
rosban is. Vagy talán az autóhoz' nem pászol 
az „r. t." jelző? Nem hinnénk,- dé ha mégis 
úgy volna, inkább válljunk meg az autótól, 
mintsem szép, fényes, magas cilindert tegyünk 
annak a fejére, aki mezítláb, rongyos frakkban, 
elnyűtt, kopott, nadrágban kénytelen járni már 
hosszú időn keresztül. Ilyenformán festenénk a 
törvény hatósági joggal.

Mtjse az, hogy nem kerül többe, mint a 
mostani „r. t.“ város. Ugyanezt a. zenét hall-
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j juk, amikor a nagyközség „rendezett tanácsú" 
j várossá alakul. Amikor a fényes aktuson túl- 
I vagyunk és visszatérés többé nincs, akkor lát- 
j juk csak, mennyibe kerültek az úri passziók.
■ így járnánk most is. Várjunk még jobb időkre.- 
; Ha pedig valakinek annyira sürgős és annyira
i kell a „törvényhatósági jog", akkor ...fizesse is)
■ meg. a saját zsebéből azt a féfiyes passziót. 
| Szól, ez azokra is, akik az átalakulás iránti 
‘'gyűjtőivel aláírják. Passziózzon mindenki ja 
| maga szebére, de ne a máséra.

LEGÚJABB.
A francia szolgálati idő...

Pátis, jun. 24.
A kamara 551 szavazattal 9,ellené

ben elvetette Lefevrenek a kétéves szol
gálati idő fenntartását követelő javaslatát 
és 340 szavazatta! 252 ellenében elfo
gadta a kormány tervezetét, mely szerint 
a katonai szolgálati időt 30 esztendőben 
állapítják meg, ebből 18 hónap aktív 
szolgálati idő, 2 év szabadság, 16 és fél 
év tartalék- és 10 év népfelkeíőszolgálat.

Németország és a rapallói szer- 
zödés.

Berlin, jun. 24.
(Woiff.) A birodalmi gyűlés vita nél

kül elfogadta az Oroszországgal kötött 
rapallói szerződést.

HÍREK
— Holland kitüntetés egy magyar 

tudósnak. Hollandia első irodalmi társasága, 
a Németalföldi Irodalmi Társaság (Maatschappy 
dér Nederlandsche Letterkunde) dr. Antal Géza, 
pápai református főiskolai tanárt, legutóbb Leiden- 
ben tartott gyűlésén tagjává választotta. Antal 
Géza, aki a politikai életben is kiváló szerepet 
játszott, mint országgyűlési képviselő s gróf 
Tisza István közvetlen környezetéhez tartozott, 
erre a hollandi kitüntetésre a magyar irodalom
nak Hollandiában való ismertetésével szerzett ér
demeket. Feleségével együtt, aki hollandi szár
mazású kiváló írónő, irodalmunk számos kiváló 
művét fordította hollandi nyelvre s a magyar 
kultúra ismertetése terén is jelentékeny munkát 
fejtett ki.

■ — A Földbirtokrendező Bíróság 
működése. Az Országos Földbirtokrendező 
Bírósághoz működésének megkezdése, vagyis 
1921 junius 20-ától 1922 junius 20-ig összesen 
27.380 beadvány érkezett. Az Országos Föld
birtokrendező Bíróság házhelyet 667 községben 
23.977 egyén részére, 6380 kát. hold 99 négy
szögöl területtel adott ki. A megváltási eljárás 
megindítását kérték 2086 községben. A meg
váltási eljárás lefolytatására az Országos Föld
birtokrendező Bíróság bírót küldött ki 1911 
községbe. A megváltást az Országos Földbirtok
rendező Bíróság kimondotta már 42 községben, 
20.006 katasztrális hold 586 négyszögöl terü
letre. Ebből alakult 18 közös legelő, 7844 törpe- 
és kisbirtok, 399 házhely. Elővásárlási jogát 
gyakorolta az Országos Földbirtokrendező Bíró
ság 37 esetben, 8861 kát. hol<F316 négyszögöl 
területre. Ingatlant eldaraboltak a bíróság jóvá
hagyásával 179 esetben, 38.324 kát. hold 1093 
négyszögöl területtel. Ebből 16.851 kát. hold 
1065 négyszögöl területre vonatkozólag ismere
tesek á részletes adatok, eszerint ennek a terü
letnek eldarabolása folytán földhöz jutott 3411 
egyén.

— A mezőgazdasági helyzet kül
földön. Az Amerikai Egyesült Államok mező
gazdasági helyzete igen kecsegtető, mert a jő 
időjárás következtében az őszi búza oly termést 
ígér, amely a kiszántott területek következtében 
beállott hiányokat ellensúlyozza. A tavaszi búza 
állapota mindenben kielégítő. Németország má
jusban jelentékeny mennyiségű argentínai búzát 
vásárolt. A német mezőgazdasági- helyzetben a 
jobb időjárás beálltával szemmel látható javulás 
következett be, de az aratás mindazonáltal ké
sedelmet fog szenvedni. Franciaországban ál
talában az időjárás kedvező fordulatát jelentik. 
Délfranciaországban is három hét óta lényege
sen javultak a kilátások és a tavasziak is jól 
állanak. Olaszországban kedvező az időjárás, a 
búza megfelelő körülmények között érik, de a 
téli rossz időjárás kártételeit a növényzet nem' 
-tudja kiheverni, úgy hogy nagy termésre Olasz
országban az idén már nem igen számíthatnak. 
Romániából igen kedvező jelentések jönnek. Az 
összes tavasziak igen jól fejlődnek és jő termés 
ígérkezik. Az őszi búzánál számolni kell a be
vetett terület csökkenésével.

— Megváltoztathatók a régi haszon
bérszerződések. A földművelésügyi minisz
tériumban a héten a mezőgazdasági haszonbér
szerződésekről szóló rendelet módosítása tár
gyában szakértekezlet volt. Az értekezleten meg
állapodtak abban, hogy a haszonbérszerződések 
megváltoztatását csak azoknál a szerződéseknél 
nem* lehet kérni, amelyeket az 1921. gazdasági 
évben kötöttek. Egyéb haszonbér-szerződések
nél a törvényben, illetőleg a törvénynek meg
felelő pénzértékben bármelyik fél kérelmére 
köteles a bíróság megállapítani a haszonbért. 
Az érdekeltek is hozzájárultak a földművelés
ügyi miniszter, tervezetéhez és így az erre 
vonatkozó rendelet - a napokban megjelenik. A 
jövő évi mezőgazdasági haszonbér-szerződések 
szabályozásáról a földmivelésügyi miniszter 
törvényjavaslatot nyújt be. A kisbériéire vonat
kozóan külön rendelet intézkedik.

— Rendelet az állami tisztviselők 
létszámapasztásárói. A hivatalos lap szer
dai száma pénzügyminiszteri rendeletet közöl, 
mely a tisztviselők létszámapasztásának végre
hajtó módozatait szabályozza.

— Nyári táncmulatságok. A m. kir. 
állami tanítóképző-intézet végzett növendékei 
folyó hó 25-én, vasárnap, a Griff-szálló nagy
termében szigorúan zártkörű táncmulatságot 
rendeznek. Belépő-díj: családjegy (3 személyre) 
100 korona, személyjegy 40 korona. Kezdete 
este 8 órakor. Tiszta jövödelmet az intézet 
ifjúsági önképzö-körének könyvtára javára for
dítják.

A pápai ev. férfi-énekkar és zenepártoló 
egyesület 1922 junius hő: 25-én, vasárnap, az 
Úri Kaszinó kerti helyiségében részben a pápai 
ev. gyülekezet harangalapja, részben a saját 
pénztára javára zártkörű táncmulatságot rendez. 
Belépő-díj személyjegy 30 kor. családjegy (3 sze
mélyre) 80 kor. Kezdete esti 8 órakor, vége 
hajnali ’4 órakor.

A pápai iparos ifjúság önképzőköre 1922. 
évi julius hó 2-án, vasárnap, a Kaszinó kert
helyiségében (kedvezőtlen idő esetén julius hó 
9-én) zártkörű táncvigalmat rendez. Belépő-díj 
személyjegy 30 korona, csáládjegy 80 korona. 
Kezdete esti 8 órakor. A tiszta jövödelem 
10%-át a.Hadröá javára fordítják.

•A pápai Kaszinó 1922. évi julius.hó 8-án 
este 9 órai kezdettel kertmegnyitó táncmulat
ságot rendez, melyre a tagokat és azok vendé
geit ez úton hívja* meg az elnökség. Belépő-díj 
40 kor, csáládjegy (3 személy után) 100 kor. 
Kedvezőtlen idő esetén a táncmulatságot a 
Kaszinó téli helyiségeiben tartják meg.
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— Levelezés a hadifoglyokkal. A 
honvédelmi minisztérium hadifogoly-osztálya 
közli: Az Oroszországba szóló hadifogoly
levelek postai tarifája 15 lett rubelre emelke
dett, ami 20 néniét márkának felel meg. Az I 
oroszországi hadifoglyoknak vagy ezek felesé- j 
gének szóló levelek mellé tehát a jövőben 20 I 
némét márka melléklendő bankjegyben. Hadi- j 
foglyoknak és ezek feleségeinek szóló levelekén !

- kívül más oroszországi címekre a honvédelmi j 
minisztérium hadifogoly-osztálya (1., Horthy 
Miklós' út 24.) leveleket nem közvetít. A Mosz- / 
kvába címzett levelekhez — tekintettel a köz
vetlen íutárösszeköttetésre — nem szükséges 
20 német márkát mellékelni.

— Felvétel a szőlészeti és borá
szati szakiskolákba. A földmivelésügyi 
miniszter pályázatot hirdet a magyar királyi 
szőlészeti és borászati iskolákba való felvételre. 
Ilyen szakiskola van Egerben, Tarczalon és 
Kecskeméten. Mind a három iskola két éves 
tanfolyamit, azonban a tarczali és a kecskeméti 

■ iskola, egymással kapcsolatos olyként, hogy a 
két szakiskola tanulói az első tanévet a tarczali,

Tőzsde.
Zürichi zárlat.

Berlin: !‘6O. '
Hollandia: 203'25.
Budapest: 0 53. •
London: 23'32.
Milánó: 23 25.
Bukarest: —'—

Ne-wyork : 527*/i.
Páris : 45:10.. ...
Prága: 10'07.
Zágráb 1'72‘As 
Bécs: 0-03'A. " ' 
Szófia : 3'50.

Varsó: 011’/4.
' Osztrák bélyegzett: O'O3s/4.

A budapesti valutapic árfolyamai : 
-Napóleon: 36'75.
Dollár: 974.
Nemet márka: 3'02.
Líra : 46'50.
Dinár: 12'80.

Terménytőzsde:
Búza, tiszav.: 4075.
Rozs:' 3350.
Sörárpa : 3065. 

.Tengeri: 3750.
Köles : —'—.

Francia frank: 84'25. 
Osztr. korona: 0'058j. 
Rubel: 30—.
Lei: 6'24.

' Lengyel márka: 21' —.

Búza, fejérm,: 4050.
Takarmányárpa: 3550. 
Zab: 3600 
Korpa: 2250.
Bab : —'—.

í. aptulajuonos ; Zsítávy Sántto;

Pápa, 1922 Főiskolái (könyvnyomda

ELSŐ KERESZTÉNY 
BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt. 
amely. kizárólag keresztény és nemzeti alapítás, .el-, 
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező feltételekkel 

tűzbiztosításokat, jégbiztosításokat, 
betöréses-lopás biztosításokat, 

élet- és népbiztosításokat..
Más társaságnál érvényben levő biztosi- •• 
iásokai teljes felelősség mellett vesz át. '

Igazgatóság :
Budapesten, IV., Fővám-tér 2., félem. 
Főkirendeltségi székhelyek: Budapest, fivér, Dsbreczwi.

Kirendeltségek: Szombathely, Kaposvár. Szekesiehérvár, 
Szeged, Esztergom. Kiskunfélegyháza, Nyíregyháza, Eger.

Czegíéd, Kecskemét és Pápa,

Hornyolt cementcserép
kíipliílXO

KUNT TESTVÉREK
építőmestereknél PÁPA, Kertsor-utca 27.

a másodikat pedig — a homoki szőlömtvelés-. 
ben való gyakorlatszerzés céljából — kecske
méti szakiskolánál végzik. A tanév mindegyik 
iskolában szeptember 4-én kezdődik.

— Fölhívás az Oroszországban 
elhalt hadifoglyok hozzátartozóihoz. 
Az alább fölsorolt, Oroszországban elhalt hadi
foglyok hozzátartozóit, illetve örököseit felhív
ják, hogy az elhalt hadifoglyok hagyatékának 
átvétele céljából kellő igazolás mellett akár 
Írásban, akár személyesen, a m. kir. honvé
delmi minisztérium 36. osztályánál (Budapest, 
I., Horthy Miklós-út 24., hátsó épület, földszint 
4/a szoba) mielőbb jelentkezzenek : ■ Schwarz 
Géza Budapest, 1884; Nichter János Tolna- 
hőgyész, 1884.; Vadas Jenő hadnagy; Nádassy 
József, volt 11. honv. gyalogezred; Kobány 
György, egyéves önkéntes őrvezető; Varga La
jos Szeged, 1886; Bende János, Borbély József, 
Németh György, Blechner Zoltán, volt 8. honv. 
gyalogezred főszámvivő Lúgos, 1873; Hámi 
József, volt 11. honvéd gyalogezred, Anarca, 
1889; Sebestyén Mózes, Erdélyi Gyula Télya, 
1872, vagy Abaujszántó; Nagy László, Csiszár 
Bertalan, volt '32. gyalogezred, Nagybaráthegy, 
1878; Kelemen József, volt 18. népf. gyalog
ezred, Nagysimonyi, Vasvármegye; Perjesi Fe
renc, volt 65. gyalogezred, Alsónémeti, Pest
megye ; Lichtmann Hermán, volt 20. honvéd 
gyalogezred, Pórszombat, 1889; Relovszki Já
nos, Szűcs János, Mitusina János, Orosz Ferenc, 
Pintér István, volt 26. gyalogezred és Schneider 
Mihály.

— Hirdetmény. A m. kir. hadigondozó j 
hivatal a m. kir. minisztériumnak 2000/1917. | 
és 8682/1920. M. E. számú rendelete alapján 
azt_az 1922/1923. tanévre hadiárvák és hadi
rokkantak gyermekeinek adományozandó neve
lési segítségre pályázatot hirdet s ennek rész- < 
letes feltételei a 14.91 l/III. H. G. 1921. számú 
rendeletben vannak felsorolva. (Lásd a Buda
pesti Közlöny 1921. évi 198. számát.) Amidőn 
ezen rendeletre az érdekeltek figyelmét felhívom, 
közlöm, hogy a rendelet az árvaszéki tanácsos 
irodájában bárki által megtekinthető. A kérvény
űrlapok a veszprémi kir. tanfelügyelőségtől és i 
a tankerületi főigazgatótól szerezhetők be, csak ! 
az előirt űrlapon beadott kérelmek fogadhatók ; 
el, benyújtandók a városi árvaszékhez í 922. évi r 
augusztus hó 31-ig. Pápa,' 1922. évi június 19. ; 
Csoknyay h. árvaszéki elnök.

— Szovjet csendélet. A Rulj közlése 
szerint Szovjetoroszországban május 25-éig 42 
kormányzóságban rekvirálták el a templomi 
kincseket. Az eredmény a következő: arany 17 
és fél púd, ezüst 11.500 púd, brilliáns 13.000 ; 
darab, gyöngy 3800 darab, egyéb drágakő 
30.000 darab.

Hőiben'- Schrantz Clayton - Schutleworth
kerületi vezérképviselete.

JHEali tárról sz; állítok:: ===
Gőzgépet 
Darálót 
Mérleget 
Benzint

Sz ivógáz motort
Benzinmotort
Villanymotort
Hengerszéket
Klingeritet

Gépszijat 
Gépolajat 
Ponyvát 
Gyantát.

HL1TTER VILMOS
Telefon 121. sz. PÁPA Fő-tér 17. sz.

„I-iist.er" angol motorok 
■■ magyarországi képviselete. ■■

Jfíértiöki és ingatlanforgalmi iroda.
?K
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Van szerencsénk erlCHiteni Pápa város és vidéke közönségét, hogy
Japán, Jókai jltór utca 28. sz. alatt,' a volt közjegyzői irodában

mérnöki és ingatlanforgalmi irodát nyitottunk.
Irodánk teljes szavatosság mellett vállalja minden mér
nöki munkakörbe tartozó műszaki munkálatok elvégzését, 
u. in. : birtokrendezéseket, parcellázásokat, határ- és birtokkiigazitá- 
sokat, birtokmegoHztásokat, alagcsövezéseket, c-atornázásokat, utak 
és iparvasutat építését, bárminemű magas-építmények, gazdasági 
épületek tervezését, vízhasználat! tervek készítését, mederszabályozási 
munkák tervezését és építését, árterületek szabályozását, stb. stb.

Szákértői megbízásokat elfogadunk és mindenféle műszaki ügyben tanáccsal szolgálunk.
Ingatlanok ad ás-vétel énck közvetítését kedvező feltételek mellett sikerrel lebonyolítjuk.

- Keresünk: Bérletre 500—600 holdas gazdaságot, felszereléssel vagy anélkül, megfelelő lakással. 
......................... parkkal és kastéllyal, lehetőleg Pápához közel, 

kertgazdaságot lakással, bárhol a Dunántúl.

Vidos
ny. műszaki tanácsos '

&
*

í

M
Megvételre 400—500 holdas földbirtokot
Ugyancsak megvételre keresünk 2Ö holdas

Fábián és
oki. mérnök

mérnöki irodája. Pápa, Jókai Mór utca 28. szám (volt közjegyzői hivatal).
M ■S JJKSxatíiCL. -saaéwe:írt

WESZELY GYULA]
MECHANIKAI, VILLAMOSSÁGI ÉS GÉPJAVÍTÓ MŰHELYE. 

PÁPA, KORVIN-UTCA 3. SZÁM.
............ .........—...........  ............................ - • ----------- ---------------------------------------------- »r

Felelősséggel javítok, benzin, szivó- 
gáz, nyersolaj motorokat, autókat, göz- 
lokomobilokat, cséplőket, motoros és 
gőz-szántógépeket.

Elvállalok henger fúrásokat, vas- és fént-
. esztergályozást, minta vagy rajz szerint 

készítek dugattyúkat, dugattyugyürüket,‘ 
géprészeket stb.

Átalakítok -bármely gyártmányú benzin
motort szivógázra.

1 SWcc-;a-- : a< : «/ A- ■ ■ j

” . ” 1
Szakszerűen végzek malmok, pusz

ták stb. villamos világítási és erő
átviteli telepek berendezését és ezek 

, javítását.
Állandóan raktáron Jártok minden

nemű műszaki és villamossági cikkeket 
és géprészeket.

Veszek használt motor- és gőz-cséplő 
készleteket, elvállalok bizományárukat 
és beraktározást.

u ■ a 1
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